tehnot=ka hitps:/itehnoteka.rs

Uputstvo za upotrebu
VIVAX elektricni sporet FC-04602WH

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/vivax-elektricni-sporet-fc-04602wh-akcija-cena/



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/vivax-elektricni-sporet-fc-04602wh-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf

FC-04502/

-22502/
LA

HR
Upute za uporabu
Jamstveni list / Servisna mjesta

BIH
Korisni¢ko uputstvo
Garantni list / Servisna mjesta

SR

Korisni¢ko uputstvo
Informacije potrosac¢ima / Servisna mesta

(o ]
Korisni¢ko uputstvo
Garantni list / Servisna mjesta

SLO
Navodila z auporabo
Garancijski list / Seznam servisnih mesta

User manual







VIVAX

Made for you

FC-31502/31602 WH/BLX/X
FC-04502/04602 WH
FC-22502/22602 WH

HR BIH CG



HR

VIVAX



VIVAX HR

Postovani,

Pakiranje i ambalaza proizvoda (plasti¢ne vrecice, stiropor
itd) ne smiju ostati unutar dosega djece, zato Sto su
potencijalno opasni. Molimo odlozite i pohranite pakiranje i
ambalazu sukladno lokalnim propisima.

Preporuka je da procitate ove upute paZljivo i u cijelosti prije
pocCetka koriStenja uredaja, kako bi u potpunosti razumjeli
kako koristiti uredaj. Molimo vas da se pridrzavate svih
danih uputa i upozorenja.

Pohranite ove upute na sigurno i znano mjesto za slucaj
buducée potrebe. Ukoliko uredaj prodajete ili poklanjate
treCoj osobi molimo proslijedite joj i ovaj prirucnik kako bi se
novi vlasnik upoznao sa funkcijama uredaja i upozorenjima
vaznim sa sigurnu i neometanu uporabu uredaja.

Ova uputa pripremlijena je za viSe modela. Neke od
znacajki navedenih u uputi mozda nece biti dostupne na
vasem uredaju.

Upozorenje: Uredaj je namijenjen samo za kucnu
uporabu. Nije namijenjen koristenju u komercijalne ili
profesionalne svrhe.

OVAJ UREDPAJ MORA BITI INSTALIRAN U SKLADU S
VAZECIM PROPISIMA U DRZAVI UGRADNJE!
ISKLJUCIVO GA KORISTITE U DOBRO PROZRACENIM
PROSTORIMA. PAZLJIVO PROCITAJTE UPUTE PRIJE
MONTAZE ILI KORISTENJA OVOG UREDAJA.

Vrsta plina: LPG G30 - 30 mBar (Propan-butan)
NG (Prirodni plin) G20 — 20 mBar
Tvornicka postavka: LPG G30-30mBar
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SIGURNOSNA UPOZORENJA

e UPOZORENJE: Uredaj mora biti uzemljen!

e Molimo vas da provjerite snagu i napajanje vaseg
elektricnog priklju¢ka i odgovara li podacima navedenim
na naljepnici, koja se nalazi sa straznje strane uredaja.
Ako imate bilo kakve sumnje ili pitanja, kontaktirajte
ovlasteni servis ili elektricara.

e Provjerite i osigurajte da je elektricho napajanje na
utinici ili prikljucku isklju¢eno prije pocCetka instalacije
uredaja.

¢ Provjerite i osigurajte da je uredaj odspojen sa napajanja
prije poCetka odrZzavanja, €iS¢enja ili zamjene lampice,
kako bi sprijeCili opasnost od elektricnog udara.

o Ukoliko primjetite da je kabel napajanja ili utika¢ oStecen,
kako se nebi izloZili opasnosti od elektricnog udara
odmah prestanite Koristiti uredaj i pozovite ovlasteni
servis ili elektricara kojji ¢e stru¢no zamnijeniti kabel
napajanja.

e Drzite elektricni kabel vaseg uredaja podalje od vrucih
povrSina. Ne dopustite da dotiCe uredaj. Drzite kabel
podalje od ostrih predmeta i vru€ih povrsina.

e PrikljuCite dovod plina Sto blize moguce izvoru plina i
provjerite prikljuak plina na moguce istjecanje.

Pri provjeri istjecanja plina, nikada ne koristite
upaljac, Sibice ili cigarete. Za provjeru propiusnosti
instalacije, koristite sapunicu!
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Za vrijeme uporabe Stednjaka, u prostoriji se stvara
vlaga i toplina. Prostor u kojem Koristite Stednjak mora
biti stalno dobro provjetravan.

Dugotrajno intenzivho koriStenje uredaja moze
zahtijevati dodatnu ventilaciju, primjerice ¢eScée
provjetravanje, ugradnju dodatnih otvora za ventilaciju ili
ugradnju dodatnih mehanickih uredaja (ventilatora).
Kada se Stednjak koristi i kada je vru€, nikada nemojte
doticati staklena vrata peénice ili gornju povrsinu uredaja
rukama.

Ovaj uredaj sluzi samo za kuhanje, pecenje i pripremu
hrane. Ne smije se Koristiti u druge svrhe, na primjer u
svrhu grijanja. Uredaj je namijenjen samo za kuc¢nu
uporabu. Nije namijenjen za komercijalnu ili
profesionalnu uporabu.

Prije pocCetka koristenja uredaja, pazite da uredaj nije
smjeSten u blizini zapaljivih materijala, kao Sto su
zavjese, papir ili zapaljive stvari. Nemojte odlagati
zapaljive stvari u pecnicu ili u blizini uredaja.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca dobi od 8 godina i starija
i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili ako su dobile upute o koriStenju uredaja
na siguran nacin i ako su razumjela opasnosti kojoj
mogu biti izloZene za vrijeme uporabe.

Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca, osim ako
nisu starija od 8 godina i ako nisu pod nadzorom.
Koristite zastitne rukavice kada koristite Stednjak.
Nemojte dodirivati vruce povrsine.
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e Nemojte premjestati ili vuCi uredaj drzeCi ga za rucku
vrata.

e Nemojte koristiti Stednjak u potencijalno eksplozivnim
prostorima i atmosferi.

e Ako je trenutni osiguraC u vasoj elektriCnoj instalaciji
manji od 16A, kontaktirajte kvalificiranog elektricara za
promjenu osiguraca ili prilagodbu elektricne instalacije.

e Kada se pecnica koristi, neki dijelovi mogu postati vruci;
Djecu drzite podalje od uredaja u radu i neka budu stalno
pod nadzorom.

e Nemojte prskati hladnu vodu u pecnicu ili unutar pecnice
kada je povrSina uredaja joS vru¢a. Nastanak pare moze
uzrokovati opekline, a iznenadna promjena temperature
moze uzrokovati oste¢enja na povrSini uredaja.

e UPOZORENJE: Dostupni dijelovi mogu se
zagrijati tijekom uporabe. Malu djecu drzite
podalje od uredaja.

e UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni
dijelovi postaju vrucéi tijekom uporabe. Treba voditi
racuna da se ne dodiruju grijaéi elementi. Djeca mlada
od 8 godina moraju se drzati podalje od uredaja, osim
ako nisu pod neprestanim nadzorom.

e Nemojte koristiti abrazivna sredstva ili ostre metalne
nozi¢e ili slicno za CciScenje vrata ili unutradnjosti
pecnice, jer na taj naCin moZete nepovratno oStetiti
povrsinu ili staklo vrata.

e Na plamenike ili el. ploCe ne bi trebalo stavljati nestabilne
ili deformirane posude kako ne bi doSlo do njihovog
prevrtanja, koje moze prouzrociti ozljede.

e Ako je trenutni osiguraC u vasoj elektriCnoj instalaciji
manji od 32A, kontaktirajte kvalificiranog elektricara za
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promjenu osiguraca ili prilagodbu elektricne instalacije
(samo za modele s brzom 40A grijacom plocom).

Ovaj uredaj je proizveden u skladu sa svim sigurnosnim
standardima. Nepravilna uporaba i neprodrzavanje
sigurnosnih uputa mogu izazvati oStecenja, Stete ili
ozljede.

Elektricno napajanje uredaja mora biti izvedeno preko
odgovarajuceg 2-polnog izolirajueg prekidaca, koji ima
polove odvajanja od minimalno 3mm. PrikljuCak
napajanja mora biti lako dostupan.

Djecu uvijek drzite pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem. Nemojte nikad dopustiti da se
igraju s uredajem.

Stednjak je namijenjen za uporabu u zatvorenim
prostorima, kao Sto su kuhinja, kuhinja/blagovaonica ili
dnevna soba. Nemojte smjeStati Stednjak u vlazne
prostore, prostore s kadom ili tuSem.

Oprez: Stakleni ili metalni poklopci mogu

se razbiti ili nepovratno oStetiti kad se jako

zagriju. IskljucCite sve plamenike prije '
zatvaranja poklopca. Svaka prolivena -
hrana treba se ukloniti s povrSine uredaja ili

poklopca prije otvaranja ili zatvaranja poklopca.

Kod modela koji imaju digitalni Tajmer, nakon isklju¢enja
uredaja s napajanja postavite vrijeme na satu, inacCe,
pecnica nece raditi.

Oprez: Dostupni dijelovi mogu biti vru¢i kada je rostilj u
uporabi. Malu djecu treba drzati dalje od uredaja u radu.
Nemojte stavljati ili odlagati zapaljive ili eksplozivne
teku€ine unutar pecnice ili u blizini Stednjaka. Uslijed
zagrijavanja uredaja, moze do¢i do deformacije bilo
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kojeg materijala i opasnosti od poZzara ili eksplozije, ¢ak i
ako va$ Stednjak nije u uporabi.

e Kruh se moze zapaliti ako je vrijeme pecenja predugo.
Za vrijeme pecenja potreban je stalni nadzor

e Za CiSCenje mreZice zastite ventilatora (opcija), Stednjak
se mora odspojiti sa napajanja. Zastitha mrezica mora
se vratiti natrag na svoje mjesto prije ponovnog
koriStenja peénice.

e UPOZORENJE: Prije servisiranja ili pristupa elektricnim
terminalima, mora biti odspojeno ili isklju€eno elektricno
napajanje.

e UPOZORENJE: Kuhanje ili pe€enje s masnocom ili

uljem moze biti opasno i moze dovesti do pozara. Nikada
nemojte hranu koja se przi ili pece ostavljati bez
nadzora.
NIKADA ne pokuSavajte ugasiti vatru vodom. Prvo
odspojite uredaj s napajanja i zatim pokrijte plamen, npr.
s poklopcem, vatrogasnim pokrivatem ili vlaznom
kuhinjskom krpom.

e UPOZORENJE: Opasnost od pozara: nemojte Cuvati ili
ostavljati bilo kakve predmete na povrSinama za
kuhanje.

e UPOZORENJE: Ako je povrSina uredaja ostecena ili
napuknuta, odspojite uredaj s napajanja kako Dbiste
izbjegli mogucénost strujnog udara. Tada kontaktirajte
ovlasteni servis.

e UPOZORENJE: Ovaj aparat nije namijenjen upotrebi
osoba (ukljuCuju¢i djecu) sa smanjenim fiziCkim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, osim ako im je osoba koja je
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odgovorna za njihovu sigurnost dala nadzor ili uputu o
sigurnoj uporabi uredaja.

Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju
s uredajem.

Kada koristite gril ili peCete meso na reSetki uvijek ispod
mesa postavite posudu za mast. U posudu ulijete malo
vode kako biste izbjegli gorenje masti i neugodne mirise.
Ukoliko se prilikom stavljanja ili uklanjanja hrane iz
pecnice po dnu peénice prolije ulje, sok i sl., prije
nastavka pecenja o istite pecnicu kako biste izbjegli
neugodan dim i opasnost od zapaljenja ulja.

Nikada ne postavljajte praznu posudu na plamenik ili el.
plo¢u koja radi.

U slu€aju potrebe ne pokuSavajte sami popravljati
Stednjak ve¢ to prepustite ovlastenom servisu.
Kontaktirajte ovlasteni servis i inzistirajte na uporabi
originalnih zamjenskih dijelova.

UPOZORENUJE: Iskljucivo koristite vrstu plina navedenu
na naljepnici smjestenoj na straznjoj strani uredaja. Ako
je vas tip plina druge specifikacije, potrebno je zamijeniti
mlaznice.

Priklju€enje uredaja na plinsku instalaciju, zamjenu
mlaznici i ugadanje minimalnog plamena prepustite
struénoj servisnoj osobi.



VIVAX

HR

TEHNIéKE SPECIFIKACIJE (*) Opcija, ne svi modeli

SPECIFIKACIJA 50 x 50 50 x 60 60 x 60
Vanjska Sirina 500 mm 500 mm 600 mm
Vanjska dubina 600 mm 660 mm 660 mm
Vanjska visina 850 mm 850 mm 850 mm
Unutarnja Sirina 395 mm 395 mm 445 mm
Unutarnja dubina 405 mm 405 mm 445 mm
Unutarnja visina 330 mm 330 mm 330 mm
Snaga osvijet. pecénice * 15-25 W
Termostat 50 - 250 °C
Doniji grijac peénice 800 W 800 W 1300 W
Gorniji grijaC pecnice 650 W 650 W 850 W
Gril grija¢ * 1500 W 1500 W 2000 W
Napajanje * 220-240V AC, or 230V AC, 50 - 60 Hz.
Grijaca plo¢a @145 mm 1000 W
Grijaca plo¢a @180 mm 1500 W
Brza grijaca pl. 3145 mm* 1500 W
Brza grijaca pl. @180 mm* 2000 W
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DIZNE PLAMENIKA U PLPG Prirodni | Prirodni | Prirodni
ODNOSU NATIP PLINA | ProPan-| i plin plin
butan)
. / G30-30 | G20-20 G20-25 | G25-25
KATEGORIJA PLINA: IIH3B/P mbar mbar mbar mbar
Dizna mm 0.90 1.20 1.20 1.20
Wok Snaga kW 3.00 2.70 279| 270
plamenik*
Potrodnja | gr/h, m3/h 236 0.275 0.290 0.311
Veliki Dizna mm 0.80 1.15 1.05 1.20
plamenik Snaga kW 2.50 2.50 2.50 2.70
Potrosnja | gr/h, m3/h 197 0.234 0.237 0.310
Dizna mm 0.65 0.97 0.92 0.94
Srednji 1 g oga W 1.70 1.70 170 170
plamenik*
Potro$nja | gr/h, m3/h 133 0.168 0.160 0.195
i Dizna mm 0.50 0.72 0.70 0.72
Mali
(pomoéni) Snaga kw 0.90 0.90 0.95 0.90
plamenik ™ | 5oognia | grih, m3m 70 0.085| 0.094| 0.105
Dizna mm 0.75 1.10 1.00 1.10
Plamenik Snaga kW 2.20 2.20 2.30 2.30
peénice Potrognja | grfh, m3/h 173 0.218 0.220 0.256
’ 0.219 0.254
Dizna mm 0.60 0.92 0.85 0.94
Gril Snaga kW 1.45 1.45 1.40 1.75
plamenik Potrosnja | grfh, m3/h 14 0.144 0.132 0.185
’ 0.131 0.186
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INSTALACIJA STEDNJAKA

ELEKTRICNO PRIKLJUCENJE

e Potrebni zahtjevi za postavljanje i elektricno priklju¢enje
uredaja navedeni su na naljepnici smjestenoj sa straznje
strane uredaja.

e Vas uredaj zahtijeva jaCinu struje 16A ili 32A, ovisno o
ukupnoj snazi vaseg Stednjaka. Pronadite sve potrebne
vrijednosti na naljepnici vaSeg Stednjaka. Ako je
potrebno, preporu€a se da za ugradnju i priklju¢enje
kontaktirate kvalificiranog elektriCara ili servis.

e Elektricni prikljuCak Stednjaka treba izvesti samo na
ispravnu utiCnicu napajanja s ispravno izvedenim
uzemljenjem i u skladu s lokalnim propisima. Ako va$
elektricni prikljucak nema izvedeno uzemljenje, odmah
kontaktirajte kvalificiranog elektriCara za savijet i pomoc.
ProizvodaC nije odgovoran za Stetu nastalu zbog toga
8to wuredaj nije priklju¢en na pravilno i ispravno
uzemljenje.

e Vas Stednjak potrebno je priklju€iti na napajanje
220-240V AC ili 230VAC za monofazni i 230V/400V 3N
za trofazni sustav napajanja, 50-60 Hz. Ako se vas
prikjuCak  razlikuje od navedenih  vrijednosti,
kontaktirajte ovlastenog servisera ili elektricara.

e Prilikom postavijanja vaSeg S$tednjaka na njegovo
mjesto, provjerite da li je Stednjak stabilan i u razini radne
plohe. Ugodite stabilnost i visinu zakretanjem nogica.

¢ Neki se modeli isporuc€uju bez priklju¢nog kabela. U tom
1
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slucaju, za priklju¢enje koristite fleksibilni kabel prikladan
za spajanje na mono fazu: HO5 VV-F 3 G 2,5 mm?, H05
VV-F 3 G 4 mm? ili za 3-fazno spajanje: HO5 VV-F 5 G
1.5 mm?

Shema prikljuéenja:

Razvodna ploca

=) 3x4mm? / 5x1.5mm2
Osigurac (32A)

[ I 1
AC 230V AC 400V 2N AC 400V 3N

: >Neutral\

E Uzemljenje

HO5 VV-F 3G 4mm2 HO5 VV-F 4G 1.5mm2 HO05 VV-F 5G 1.5mm2

12



VIVAX HR

PLINSKO PRIKLJUCENJE

OPREZ: OVAJ UREDAJ SMIJE BITI INSTALIRAN SAMO U STALNO
PROSTORU KOJI IMA STALNO PROZRACIVANJE | U SKLADU S
PRIMJENJIVIM ZAKONSKIM PROPISIMA U ZEMLJI UGRADNJE.
Ovaj uredaj nije potrebno spajati na dimnjak za uredaje sa
sagorijevanjem. Stednjak je potrebno instalirati u skladu s
vazecim propisima o ugradnji. Posebna se pozornost mora
posvetiti odgovaraju¢im zahtjevima za prozraCivanje i
ventilaciju.

KoriStenje plinskog aparata dovodi do proizvodnje
poveCane topline i vlage u prostoru gdje je ugraden.
Osigurajte da je prostor u kojem je ugraden Stednjak dobro
prozraCen: drzite otvore za prozraCivanje otvorenima ili
ugradite mehanicki ventilator (mehaniCku napu za
prozracCivanje).

Stalno i dugotrajno koriStenje uredaja moze zahtijevati
izvodenje dodatne ventilacije, na primjer otvaranje prozora
ili  poveCanje ucCinkovitosti mehaniCke ventilacije
(povecCanje brzine protoka zraka ventilacije, ako je
moguce).

13
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Prikljuéenje i sigurnost:

//'
Vi B

1. Prije montaZe provijerite da li su lokalni uvjeti distribucije plina
(tip i pritisak plina) i postavke Stednjaka uskladene.

2. TvorniCka postavka uredaja na tip plina navedena je na
naljepnici sa straznje strane uredaja (ili podatkovnoj plocici)

3. Ovaj uredaj nije namijenjen priklju¢enju na dimovodnu
instalaciju. Postavite ga i prikljuCite u skladu s vazeéim
instalacijskim propisima u drzavi ugradnje. Posebnu
pozornost posvetite zahtjevima za ventilaciju i dovod svjezeg
zraka.

4. Dobro ucvrstite stezaljku na crijevu za dovod plina. Pritisnite
kraj crijeva sve dok ne dosegne sami kraj priklju¢ne cijevi.

5. Za kontrolu brtvljenja; Provjerite jesu li okretne tipke na
upravlja¢koj ploci zatvorene i da li je ventil za dovod plina
otvoren. Nanesite tekuci sapun na spojeve. Ako dolazi do
propustanja, doc¢i ¢e do pojave mjehuriéa.

6. $tednjak koristite samo na dobro provjetravanim mjestima.
Stednjak treba biti ugraden na stabilnoj i ravnoj podlozi.
7. Prije svake uporabe, provijerite priklju¢ak plina.

8. Prilikom instalacije Stednjaka, provjerite da li je gornja plo€a
za kuhanje u istoj razini s radnom plo€om kuhinje. Ugodite
visinu Stednjaka tako da okreCete nogice Stednjaka.

9. Nemojte postaviti plinsko crijevo i elektricni kabel napajanja
vaSeg Stednjaka tako da dotiCu straznju stranu Stednjaka,
koja za vrijeme rada uredaja moze postat vru¢a. Nemojte
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pomicati ili premjestati ve¢ prikljuéeni Stednjak, jer to moze
olabaviti spojeve na elektricnom kabelu ili prikljuénom crijevu
za plin i dovesti do istjecanja plina ili elektri¢ni udar.

10. Molimo koristite samo savitljivu cijev namijenjenu za plinsko
prikljuéenje za priklju¢ak plina.

11. PrikljuCite Stednjak na LPG plinski priklju¢ak na najkradi
moguci nacin i provjerite da nema ni najmanjeg istjecanja
plina. Minimalna dozvoljena duljina prikljuénog crijeva mora
biti 40 cm, dok maksimalna dozvoljena duljina je 125 cm.

12. Prilikom provjere propustanja plina nikad ne koristite bilo
kakvu vrstu plamena kao $to su upaljaci, Sibice, cigareta i
sli€éno. Za provjeru nepropusnosti iskljucivo koristite tekucu
sapunicu.

13. Nikada nemojte zatvoriti poklopac kada
se plamenici upaljeni! Oprez: stakleni ili
metalni poklopac moze se razbiti ili teSko
ostetiti kad se zagriju. Iskljucite sve
plamenike i grijace ploce prije zatvaranja e
poklopca.

Shema spajanja za LPG priklju¢ak plina (boca)

Kutni konektor

Brtva —|

Ulazni priklju¢ak ——

Obujmica

Sawvitljivo crijevo

15
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Shema spajanja za Prirodni plin (NG)

Kutni konektor —

Brtva —

Konektor na crijevu —

Crijevo —

16
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Priévrséenje uredaja na zid (*) Opcija

e Prije pocCetka uporabe, kako biste osigurali sigurnu
uporabu i sprijeCili prevrtanje uredaja, priCvrstite uredaj
na zid pomocu lanca i priloZzenih vijaka. Pazite da je
kuka Cvrsto zavijena u zid

UPOZORENJE!

e Kako bi se sprijeCilo prevrtanje uredaja uslijed
optereCenja na vrata, stavljana teskih predmeta na vrata
i kako bi sprijecCili prevrtanje uredaja uslijed toga da
djeca sjednu ili se popnu na vrata uredaja, potrebno je
instalirati ovo zastitno sredstvo za stabilizaciju i
ucvrscenje uredaja. Pogledajte upute za instalaciju:

75 cm
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SMJESTAJ UREDPAJA

Udaljenost od ormari¢a i namjestaja:

Min. 40cm
Min. 65cm

Udaljenost od zida:

4cm

S iegupEguENY
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HR

FUNKCIJE | DIJELOVI STEDNJAKA

Oznake i Funkcije:

e
0

6

Glavni dijelovi i funkcije:

© N o a bk~ wodhd=

Zatvoreno

Mali plamen

Veliki plamen
Paljenje plamenika *
Ruéno koristenje
Osvijetljenje pecnice
Tajmer

Razanj (*)

Poklopac

Plo¢a za kuhanje
Kontrolna plo¢a
Zicana resetka
Plitka posuda
Prostor peénice
Donji poklopac
Rucka vrata pecnice

19
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10.
11.
12.
. Utori srednje gornje

14.
15.

Doniji Grija¢ peénice
Gornji Grija¢ pec¢nice
Pec¢nica & Gril plamenik /
Gorniji i donijji grija¢

Grll plamenik / Grill grijac¢
Gril & Razanj

Turbo Ventilator

Turbo Ventilator & Turbo
grijac

Vrata pec¢nice
Kontrolne okretne tipke
Utori donje police

Utori srednje police

police
Utori gornje police

Osvjetljenje peénice
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UPORABA STEDNJAKA

Prije pocetka uporabe, molimo vas da uklonite sve
zapaljive trake, stiropore ili bilo koji drugi materijal i
dio ambalaze Stednjaka. Takoder izvadite priru¢nik i
druge zapaljive materijale iz peénice.

Koristenje kuhalista za plinske plamenike:
1. Koji ée plamenik biti koristen s kojim je odgovarajuéom okretnom
tipkom prikazano je znakovima na kontrolnoj ploci.

2. Pritisnite okretnu tipku i okrecite ju u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu do maksimalne jaCine i oznake ) (+). Za iskljucenje
plamenika, okrecite odgovarajucu okretnu tipku smjeru kazaljke na
satu dok se ne zaustavi. Prikazi na kontrolnoj ploCi za zatvoreni
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ventil (iskljuéeno) je @ , za maksimalni plamen \’ a za minimalni
plamen je V.

3. Ako je va$ uredaj opremljen plamenicima, potrebno je koristiti
odgovarajucu tipku kako bi zapalili plamenike (opcija). Neki modeli
imaju automatsko paljenje plamena na samoj okretnoj tipki;
Paljenje plamenika vrsi se pritiskom okretne tipke i okretanjem.
Takoder, plamenici se mogu zapaliti pritiskom na zasebnu tipku za
paljenje ili se mogu zapaliti uz pomo¢ Sibica ili upaljaca.

4. Nemojte kontinuirano paliti plamenik dulje od 15 sekundi. Ako se
plamenik ne =zapali, priekajte najmanje jednu minutu prije
ponovnog poku$aja. Ako se bilo koji plamenik ugasi iz bilo kojeg
razloga, zatvorite ventil (okretnu tipku) i priekajte najmanje jednu
minutu prije ponovnog pokusaja.

5. Vas model posjeduje plinski sigurnosni sustav. Ukoliko se plamen
Stednjaka ugasi, ventil automatski zatvara dovod plina. Kako bi
plamen na plameniku bio stabilan i da se ne ugasi, nakon paljenja
plamenika morate pri¢ekati 5-10 sek prije nego otpustite pritisnutu
okretnu tipku. Nakon toga, sustav je aktiviran. Ako se plamenik
ugasi iz bilo kojeg razloga, automatski sustav ¢ée automatski
prekinuti dovod plina. Ako se to dogodi, okrenite tipku u zatvoreni
poloZzaj i pricekajte najmanje jednu minutu prije ponovnog poku$aja
paljenja plamenika.

Prije paljenja olamenika, uvijek provjerite da su kapice plamenika

dobro postavljene. Pravilno postavljanje kapa plamenika prikazano
je na slijedecim slikama.

— Pokrovna kapa plamenika

——— Tijelo plamenika

Senzor sigurnosnog uredaja protiv istjecanja
plina
—— Elektri¢ni davac iskre za paljenje (Opcija)
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PREPORUCENI PROMJERI POSUDA ZA SVAKI
PLAMENIK

Wok plamenik @ 24 - 28 cm
Veliki plamenik @ 22 -26 cm
Redniji plamenik J18-22cm
Mali (pomocni) plam. J12-18 cm

Smart Plamenik (Opcija)

1-  Vrijeme rada plamenika se ugada okretanjem kontrolne tipke u
smijeru kazaljke na satu (Primjer: 30 minuta) kao sto je prikazano
na donjojj slici

e
'/6"
[

e
/'—'-':T\

-~
oF 0

80
E',
(2N
NG

2- Nakon ugadanja vremena, pritisnite okretnu tipku plamenika i
okrenite ju obrnuto od lazaljke na satu do simbola plamena i upalite
plamenik. Nakon paljenja, kako bi se aktivirao sigurnosni sustav
drzite tipku pritisnutu 5-10 sekundi i zatim ju otpustite.

3- Ukoliko se plamen ugasio, ponovite postupak pod tockom 2 nakon
jedne minute.

4- Nakon isteka vremena postavljenog na tajmeru, plamen na
plameniku ¢e se ugasiti i Cuti ¢e se zvuk "bing". ZavrSite postupak
okretanjem tipke Smart plamenika u polozaj ( @ ).

UPOZORENJE:

Ugadanje niig\moguée ukoliko je okretna tipka Tajmera postavljena
na oznaku :_'. Tada Plamenik radi neovisno stalno.
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Uporaba elektri€nih grija€ih plo€a:
Grijaca plo€a sa ugadanjem jacine u 3 razine:

145 mm 250 W 750 W 1000 W

RAZINA 1 RAZINA 2 RAZINA 3

180 mm 250 W 1100 W 1500 W
Grijaca plo¢a sa ugadanjem jacine u 6 razina (Opcija)

Grijaga ploga | RAZINA1 | RAZINA2 | RAZINA3 | RAZINA4 | RAZINAS5 | RAZINA 6
145 mm 95 W 155W | 250 W | 400W 750 W | 1000 W
180 mm 115 W 175W | 250 W 600 W 850 W | 1500 W
145mm Brza* 135 W 165 W 250 W 500 W 750 W | 1500 W
180mm Brza* 175W | 220 W 300 W 850 W | 1150 W | 2000w

1. Elektri¢ne grijace plote mogu imati ugadanije jacine (temperature) u
3 ili 6 razina (kao $to je opisano u gornjim tablicama).
2. Prilikom prvog koridtenja elektri¢ne ploce, ukljuCite plocu bez da
stavljate posudu na 5 minuta. Taj postupak ¢e otvrdnuti zastitni

premaz grijaca koji je osjetljiv na toplinu.

3. Koristite samo one posude koje imaju ravno dno, koje imaju potpuni
kontakt sa povrSinom grijaCa. Tako C¢ete maksimalno iskoristiti
prijelaz topline s plo€e na vasu posudu i efikasnost pripreme hrane
biti e najveca.

4. Ugodite temperaturu okretanjem odgovarajuce tipke u smijeru

kazaljke na satu

Uporaba peénice na plin (opcija):

Koji ¢e plamenik biti koristen s kojom tipkom na kontrolnoj ploci

prikazano je na samoj ploCi znakovima na rubu okretne tipke ili na

upravljackoj plo¢i.

Kontrola plamenika pecnice: Pritisnite okretnu tipku i okrecite ju u

smjeru suprotnom od kazaljke na satu do maksimalne jaCine i oznake
(+). Za isklju¢enje plamenika, okreéite odgovarajuéu okretnu tipku u
smjeru kazaljke na satu dok se ne zaustavi. Prikazi na kontrolnoj plogi
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za zatvoreni ventil (isklju¢eno) je @ , za maksimalni plamen ‘, ,aza

minimalni plamen je ¥ .

Kontrola Gril plamenika: Pritisnite odgovaraju¢u okretnu tipku u
smjeru kazalijke na satu i postavite ju na maksimalnu poziciju, an

simbol 0 (+).

Opaske:

* Kada ste tek upalili plamenike u pecnici, nemojte odmah zatvoriti vrata
pecnice. Pricekajte najmanje 3 minuta sa poluotvorenim vratima i tek kada
ste se uvjerili da je plamen stabilan, zatvorite vrata.

* Ako va$ Stednjak ima dvije zasebne okretne tipke za rad s pecnicom i
roStiliem, pritisnite i okreCite odgovarajucu tipku u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu do maksimalne pozicije.

* Ako vas$ Stednjak ima termostat, spomenutu upravijacku tipku trebalo bi
postaviti na Zeljenu temperaturu. (opcija)

* Ako va$ Stednjak ima pametnu pecnicu (timer s funkcijom isklju¢enja),
molimo slijedite preporuke kako je navedeno na kontrolnoj plo¢i plamenika.

* Ako va$ stednjak ima mehanicki tajmer, istekom postavljenog vremena, éuje
se "bing" ton. Timer je samo zvuéno upozorenje. Tajmer ne upravija radom
pecnice i pecnica nastavlja s radom.
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Uporaba elektricne pecnice:

1. Kada upotrebljavate vasu pecnicu prvi puta, moze se pojaviti
odredeni miris uzrokovan izgaranjem ostataka ulja i zastitnog
premaza na grijaCima. Kako bi uklonili taj miris, ostavite praznu
pecnicu u radu na 250°C u trajanju od 45-60 min.

2. Okretna tipka funkcije pecnice mora biti postavljena tocno na
zeljenu funkciju, inaCe moze se dogoditi da pecnica nece raditi.

3. Termostat okretna tipka treba biti postavljena na Zeljenu
temperaturu pecenja.

4. Tajmer tipka mora biti postavljena na Zeljeno vrijeme rada pecnice.
Nakon Sto vrijeme istekne, uredaj ¢e se oglasiti zvuénim signalom
“bing” i peénica ée prestati s radom. Zelite li koristiti peé¢nicu bez
funkcije Tajmera, okrenite tipku na poziciju . (Opcija)

5. Za vrijeme rada pecnice, nastojte da vrata pecnice ne otvarate ili ih
otvorite na 8to krace vrijeme. U suprotnom. cirkulacija vru¢eg zraka
unutar pecnice nece biti ispravna i u€inak pecenja biti e smanjen.

6. Prije stavljanja namirnica u pecnicu, potrebno je prethodno zagrijati
pecnicu u trajanju od 5 - 10 min.

Vrijeme peéenja:

Namirnica Temperatura POIEC? u Vrijeme (min.)
(°C) pecénici
Kremasti kola& 150 - 170 2 30 -35
Tijesto 200 - 220 2 35-45
Biskvit 160 - 170 3 20-25
Kolagi¢i 160 — 170 3 20-35
Kola¢ 160 - 180 2 25-35
Suhi kolagi¢i 200 - 220 2 30-40
Punjena tjestenina 180 - 220 2 35-45
Prelivena tjestenina 160 - 180 2 20-30
Janjetina 200 - 230 1 90 - 120
Teletina 200 - 230 1 90 - 120
Ovcetina 210 - 230 1 90 - 120
Piletina (komadi) 210 - 230 1 75-100
Riba 190 - 210 2 40 - 50

Opaska: Rezultati se mogu mijenjati ovisno o vasem naponu mreze, kolicini
namirnice i njezinoj temperaturi prije pecenja. KoriStenje oblikovanih posuda
za pecenje kolaca daje bolji rezultat.
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Promjena mlaznica (dizni) na plamenicima:

Tvornicki postavljene mlaznice su za tip plina: LPG
G30-30mBar (propan-butan plin u boci).

U kompletu se nalaze mlaznice za Prirodni plin NG
G20-20mBar.

Ako je specifikacija vaseg plina drugacija od tvornicke
postavke, prije po¢etka uporabe obavezno se moraju
promijeniti mlaznice prema dolje navedenim uputama:

1. Prije svega zatvorite sve ventile dovoda plina. Z
Za skidanje i postavljanje mlaznica koristite R\
spcijalni kljuc.

2. Molimo vas da uklonite mlaznice sa specijalnim klju¢em
i postavite ispravne mlaznice.

3. Za provjeru nepropusnosti, nanesite sapunicu oko
mlaznice, pritisnite otvor mlaznice prstom i otvorite na
kratko dovod plina.

Promjena mlaznice na pecnici:

Uklonite  straznji  poklopac | ©dvia¢
Stednjaka i uklonite tijelo za
pri€vrscenje mlaznice iz
plamenika.  Zatim  uklonite
mlaznicu iz kucista mlaznice.

Nakon promjene prstom

zatvorite rupu mlaznice, otvorite
ventii za plin i provjerite
istiecanje plina pomocdu
sapunice. Zatim ponovno
postavite tijelo mlaznice na
plamenik pomodu vijaka

Mlaznica
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Drugi tip plamenika;

HR

Ugadanje minimalnog plamena:

Kako biste potpuno prilagodili svoj Stednjak tipu plina,
potrebno je pazljivo ugadanje minimalnog plamena.
Minimalni plamen ugada se putem vijka u sredini ili blizu
plinskog ventila kao i promjena mlaznice.

Minimalni plamen je ispravno ugoden ukoliko se prilikom
nagle promjene izmedu maksimalnog i minimalnog

plamena plamenik ne ugasi.

Sa LPG na Prirodni
plin (NG)

Sa Prirodnog plina
(NG) na LPG

Veliki Plamenik

3 okreta obrnuto od
kazaljke na satu

3 okreta u smjeru
kazaljke na satu

Srednji 2,5 okreta obrnuto od 2,5 okreta u smjeru
Plamenik kazaljke na satu kazaljke na satu
Mali (Pomoc¢ni) 2 okreta obrnuto od 2 okreta u smjeru
plamenik kazaljke na satu kazaljke na satu
; 4 okreta obrnuto od 4 okreta u smjeru
Wok Plamenik kazaljke na satu kazaljke na sJatu
Plamenik 4.5 okreta obrnuto od 4.5 okreta u smjeru
pecnice kazaljke na satu kazaljke na satu

Gril plamenik

4 okreta obrnuto od
kazaljke na satu

4 okreta u smjeru
kazaljke na satu
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UKOLIKO UREDAJ NE RADI ISPRAVNO
Elektricno spajanje

Problem Moguci razlog Predlozeno rjesenje
Provjerite kutiju s osiguradima i
zamijenite ili vratite osigura¢ u
Osigurac je pregorio ili |ukljuceno stanje. Ako se
je izbacio problem ponavlja, kontaktirajte
Pecnica elektriCara kako bi otklonio
ne radi problem.
Uredaj je odspojen sa F’row_erl_tevkabel napajama.da_l!
X - je prikljuCen na napajanje ili
uzemljenog napajanja .
uticnicu.
Sijalica je neispravna. | Promijenite sijalicu.
Svjetlo u Provijerite kutiju s osiguracima i
peénici zamijenite ili vratite osigurac u
ne radi Nemg . elektricnog | ukljuéeno stanje. Ako. se
napajanja problem ponavlja, kontaktirajte
elektricara kako bi otklonio
problem.
Terpperatu_rg |'funkcua Ugodite funkciju i temperaturu
peénice nije ispravno o
pecéenja
ugodena.
Pecnica Provjerite kutiju s osiguracima i
ne grije zamijenite ili vratite osigurac u

Nema
napajanja

elektri¢nog

uklju¢eno stanje. Ako se
problem ponavlja, kontaktirajte
elektriCara kako bi otklonio
problem.
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Problemi s plinom

HR

Provjerite kutiju s osiguradima i

Nema elektri€nog S ) . .
o zamijenite ili vratite osigurac u
. napajanja oL .
Nema iskre ukljuéeno stanje.
paljenja. Glavni ventil dovoda ) )
plamenika | ~ " Otvorite ventil
(opcija). plina je zatvoren
Crijevo dovoda plina je | Postavite crijevo u ispravan
presavinuto. polozaj.
Mlaznice su Ogistite mlazni
Cistite mlaznice
Nema zadepljene.
dovoda - . . - .
plina Crijevo dovoda plina je | Postavite crijevo u ispravan
presavinuto. polozaj.
Mlaznice Su _ .
L Ocistite mlaznice
zacepljene.
Plamenik je mokar. Osusite plamenik.
. Poklopac lamenika
Nestabilan | "~ P p Provjerite plamenik i polozaj
p|amen, nije u Ispravnom
. . poklopca.
nema polozaju.
plamena Glavni ventil dovoda

plina je zatvoren

Otvorite ventil

Plinska boca je prazna
(kada se koristi LPG)

Zamijenite plinsku bocu

Digitalni Tajmer / Zaslon (modeli s tajmerom)

Problem Mogudéirazlog Predlozeno rjesenje
. Postavite to¢no vrijeme.
Prikaz _ . . L .
DoSlo je do prekida |IskljuCite pecnicu i ponovno
vremena o , Lo .
) napajanja. ugodite Zeljenu funkciju
treperi .
pecnice.
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Ukoliko problem nije rijeSen
1) Odspojite napajanje (iskljucite osigurac)
2) Nazovite ovlasteni servis, servisnu sluzbu ili sli¢nu kvalificiranu

osobu
VAZNO
Nemojte pokuSavati popravljati uredaj. Unutar uredaja ne
postoje dijelovi i sklopovi namijenjeni ugadanju i

popravljanju od strane korisnika. Za popravak kontaktirajte
ovlasteni servis.

UPORABA TOPLINSKE ZASTITE (*) Opcija

Sigurnosna plo¢a za toplinsku zastitu dizajnirana je kako bi zastitila
upravljaCku plocu i tipke kada je pecnica u "Rostilj" modu rada.
Postavite sigurnosnu ploc€u ispod upravljacke plo¢e otvaranjem stakla
prednjeg stakla pecénice.

Zatim pricvrstite sigurnosnu plo€u izmedu peénice i prednjeg poklopca
lagano zatvarajuci poklopac. Koristite ovu sigurnosnu plo€u kako biste
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[~

izbjegli da toplina oSteti upravljacku plocu i tipke kada je peénica u Gril
nacinu rada.

Vazno je za kuhanje drzati poklopac otvorenim u odredenom razmaku
tijekom kuhanja u nacinu rada za rostiljanje.

UPORABA FUNKCIJE RAZNJA (*) Opcija

Ako vas$ Stednjak ima opciju RaZnja, slijedite ove preporuke kako slijedi;

Postavite nosa¢ raznja u otvor za uévrdéenje u stranici pecnice.
Nabodite mesnu namirnicu na razanj i ucvrstite ju kukama raznja i
vijcima. Osovinu raznja umetnite u motor i prednju strano objesite na
viseCu kuku, kao $to je prikazano na donjim crteZima.

Upravljajte sustavom okretanja raZznja uz pomoé¢ okretne tipke na
upravljackoj plogi.

/ [ I‘\
Osovina Pri¢vrsne

Viseca
kuke kuka
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ODRZAVANJE | CISCENJE

1. Prije svakog CiS¢enja iskljucite Stednjak s napajanja (izvlacenjem
kabela iz uti¢nice ili iskljuCenjem na osiguracu).

2. Za vrijeme rada ili neposredno po iskljuCenju, grijace plocCe i
pecnica su jako vruci. lzbjegavajte doticanje grijaCih elemenata.
Prije poCetka odrzavanja i CiS¢éenja, priCekajte da se uredaj u
potpunosti ohladi.

3. Nikada nemoijte Cistiti unutarnje dijelove, plo€u, poklopac, ladice i
sve ostale dijelove pecnice upotrebljavajuci abrazivna sredstava,
grube i zi¢ane krpe ili noz. Koristite samo sredstva namijenjena
¢id€enju pecnica i mekane krpe.

4. Nakon €iS¢enja unutarnjih dijelova peénice sa krpom navlazenom u
detergentu za pranje posuda ili pecnica, isperite dobro pecnicu
Cistom vlaznom krpom i temeljito ju osuSite mekom krpom.

5. Ocistite staklene povrsine posebnim sredstvima za €iSéenje stakla.

6. Ne Cistite pecnicu parnim Cistacem.

7. Prije otvaranja gornjeg poklopca Stednjaka, odCistite eventualno
prolivenu tekuéinu s poklopca. Takoder, prije zatvaranja poklopca
pazite da se gornja plo¢a Stednjaka ohladila.

8. Nikada nemojte Kkoristiti zapaljive tvari kao Sto su Kkiseline,
razrjedivaC i benzin za &iSéenje pecnice.

Ciséenje Ploée za kuhanje

Proliveni umak, voéni sok, itd. treba &im prije obrisati mekom krpom
namocenom u toploj vodi sa deterdZzentom. Za ciSéenje naslaga
prljavStine nemojte koristiti €elicnu vunu ili noZeve. Jage naslage
oCistite krpom jako namoCenom deterdZentom, no pazite da ne
izgrebete emajl. Emajlirane reSetke perite vodom i deterdZentom; mogu
se prati i u perilici posuda.

Uklonite poklopce plamenika i reSetke te ih paZljivo operite toplom
vodom i deterdZzentom. Prije vraéanja na mjesto ih temeljito osusite.
Pripazite da su plamenici ispravno namjesteni. Plamenik se mozZe
ocistiti ¢eliénom vunom ili lagano abrazivnom krpom.

Vrata peénice i stakleni poklopac (ukoliko postoji), Cistite iskljucivo
vodom i izbjegavajte uporabu snaznih ili abrazivnih tvari.

Kod Stednjaka sa automatskim paljenjem, davac iskre treba povremeno
ocistiti kako bi se izbjegli problemi pri paljenju;
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Periodi¢no provjerite jesu li rupe plamenika zaceplijene i ukoliko
primjetite zaCepljenje, ocistite ih.

Ciséenje peénice

Unutradnjost pecnice odlistite nakon svake uporabe dok je jo$ topla.
Tada je uklanjanje naslaga jednostavnije. Za Ci¢enje moZete koristiti
toplu vodu sa deterdZzentom ili neko od sredstava za CiS¢enje pecnica u
spreju. Doti¢na sredstva nemoijte Spricati izravno po grijacu plocu ili
matiranim dijelovima jer ih to moZe oStetiti materijal, te se uvijek
pridrZavajte uputa proizvodaca sredstva za €iS¢enje. Dodatke u pecnici
(reSetku, pladanj, itd) Cistite toplom vodom i deterdzentom.

Mogucée naslage ocistite lagano abrazivnim praskom za CiScenje.
Nikada ne prekrivajte dijelove pecnice aluminijskom folijom. To ¢e
rezultirati akumulacijom topline $to mozZe utjecati na rezultat pe€enja i
oStetiti emajl pecnice.

Povremene provjere

Povremeno provjerite stanje fleksibilne plinske cijevi te ju zamijenite
¢im primijetite prve znakove istroSenosti. Preporu€a se da cijev
zamijenite jednom godiSnje. Ukoliko primjetite ikakve neobicnosti pri
radu Stednjaka kontaktirajte ovlasteni servis zbog pregleda Stednjaka
od strane ovladtenog servisera.

Nemojte skladistiti praznu bocu ili bocu koja nije spojena u blizini
uredaja.

Skidanje vrata

S
/

Podignite zakacku na Sarki vrata kako je prikazano na slici. Okrenite
zakaCku prema sebi do kraja. lzvucite vrata drzeéi ih €évrsto s obje
ruke.
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Promjena lampice:

Ostavite da se
pe¢nica i grijaci
elementi potpuno
ohlade.

dfﬁf.ﬁ

pash,

—
Odspojite =
napajanje uredaja
prije nego $to krenete mijenjati zaruljicu.
Zaruljica mora biti istih karakteristika kao i originalna, otporna na
temperaturu od 300 °C i snage 15-25W.

UPORABA DODATKA ZA MALE POSUDE (*) Opcija

Potpora za kavu je da koristite posude s malim &, Py
promjerom sa svojim $tednjakom. Postavite N V 4
potporni dio na mrezu centralno, a zatim /,;jjffTijj;;\\
stavite lonac na njega da poc&nete koristiti. e )

ADEKVATNO POSUBE | ISPRAVAN POLOZAJ

xR

LOSE LOSE ISPRAVNO

ISPRAVNO ISPRAVNO
34
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Odlaganje u otpad stare elektricne i elektronicke
opreme

Proizvodi oznaceni ovim simbolom oznaCavaju da
proizvod spada u grupu elektricne i elektronicke opreme
(EE proizvodi) te se ne smije odlagati zajedno s kuénim
i glomaznim otpadom. Zbog toga ovaj proizvod treba
mmmmm odloZiti na oznaCeno sabirno mjesto za prikupljanje
elektricne i elektronicke opreme. Pravilnim odlaganjem ovog
proizvoda pomodéi cete sprijeciti moguée negativne posljedice na
okoli§ i ljudsko =zdravlje, koji bi inae mogli biti ugrozZeni
neodgovarajuéim odlaganjem istroSenog proizvoda. Recikliranjem
materijala pomoc¢i ¢emo sacuvati zdravi Zivotni okoli§ i prirodne
resurse.
Za detaljne informacije o sakupljanju EE proizvoda obratite se M
SAN Grupi ili prodavaonici u kojoj ste kupili ovaj proizvod. Vise
informacija mozete prona¢i na  www.elektrootpad.com i
info@elektrootpad.com te pozivom na broj 062 606 062 .

EU Izjava o sukladnosti
Ovaj uredaj proizveden je u skladu sa vazecim
Europskim normama | u skladu je sa svim vazelim ‘ €

Direktivama | Regulativama.

EU Izjavu o sukladnosti moZete preuzeti sa slijedeteg linka:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Navodila za uporabu
Garancijski list / Seznam servisnih mesta
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VIVAX S

Spostovani,

Pakiranje in embalaza izdelkov (plasti¢ne vreCke, stiropor
itd.) ne sme ostati v dosegu otrok, ker je lahko potencialno
nevarni. Odstranite in shranite pakiranje in embalazo v
skladu z lokalnimi predpisi.

Preden uporabite napravo, je dobro, da natan¢no in v celoti
preberete ta navodila za popolno razumevanje uporabe
naprave. Prosimo upoStevajte vsa navodila in opozorila.

To navodilo shranite na varno in dobro znano mesto za
prihodnjo uporabo. Ce prodate ali podarite napravo tretji
osebi, ji prosimo posljite ta priroCnik, tako da bo novi
lastnik seznanjen s funkcijami in opozorili naprave, ki so
pomembne za varno in nemoteno uporabo naprave.

To navodilo je pripravlieno za ve€¢ modelov. Nekatere
funkcije, navedene v tem priro¢niku, morda niso na voljo na
vasi napravi.

Opozorilo: Naprava je namenjena samo za domaco
uporabo. Ne uporabljajte je v komercialne ali
industrijske namene.

TO NAPRAVO MORATE VGRADITI V SKLADU Z
VELJAVNIMI PREDPISI, KI VELJAJO V DRZAVI
VGRADNJE. UPORABLJAJTE JO IZKLJUCNO V
DOBRO PREZRACEVANIH PROSTORIH. PRED
NAMESTITVIJO ALI UPORABO TE NAPRAVE
POZORNO PREBERITE NAVODILA.

Vrsta plina: LPG G30 - 30 mBar (propan butan)
NG (zemeljski plin) G20 - 20 mBar

Privzeta nastavitev: LPG G30-30mBar
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POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA
TEHNICNI PODATKI

NAMESTITEV STEDILNIKA

OPIS DELOV IN FUNKCIJ

UPORABA

SPREMEMBA SOB (DI1Z) ODVISNO OD VRSTE
PLINA, PRILAGAJANJE MINIMALNEGA PLAMENA

KAJ CE NAPRAVA NE DELUJE PRAVILNO
UPORABA TOPLOTNE ZASCITE

UPORABA ZARA

10. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

11. EU IZJAVA O SKLADNOSTI

12. INFORMACIJSKI LIST (na koncu navodil)
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VARNOSTNA OPOZORILA

e OPOZORILO: Naprava mora biti ozemljena.

e Prosimo, preverite moc€ in napajanje vasega elektricnega
prikljucka in ali se ujema z informacijami na nalepki, ki je
na zadniji strani naprave. Ce imate kakrénekoli dvome ali
vprasanja, se obrnite na pooblas¢enega serviserja ali
elektricarja.

e Pred namestitvijo aparata preverite, ali je napajanje
vticnice ali vtia izklopljeno.

e Pred zaCetkom vzdrzevanja, CiSCenja ali zamenjave
Zarnice preverite, ali je naprava odklopljena iz napajanja,
da preprecite elektri¢ni udar.

« Ce opazite, da sta napajalni kabel ali vti¢ poskodovana,
ga ne uporabljajte, da se ne izpostavljajte elektricnemu
udaru in se za pravilno namestitev napajalnega kabla
obrnite na pooblasceni servisni center ali elektricarja.

e Elektricni kabel aparata imejte stran od vroCih povrsin.
Naj se ne dotika naprave. Imejte kabel stran od ostrih
predmetov in vroCih povrsin.

e Povezite dovod plina €im blizje viru plina in preverite
plinski prikljucek, da ne pusCa. Pri preverjanju
puséanja plina nikoli ne uporabljajte vzigalnika,
vzigalic ali cigareta. Za preverjanje puscéanja
napeljave uporabite milnico!

e Med uporabo Stedilnika se v prostoru ustvarita vlaga in
toplota. Prostor, kjer uporabljate Stedilnik, mora biti
vedno dobro prezracen.
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Dolgotrajna intenzivha uporaba aparata lahko zahteva
dodatno prezraCevanje, na primer veC prezraCevanja,
dodatne prezracevalne odprtine ali dodatni mehanski
ventilator.

Ko uporabljate Stedilnik in ko je vroC, se nikoli ne
dotikajte steklenih vrat ali zgornje povrSine aparata z
rokami.

Ta aparat sluzi samo za kuhanje, pe€enje in pripravo
hrane. Ne sme se uporabljati za druge namene, na
primer za ogrevanje. Ta aparat je namenjen samo za
domaco uporabo. Ni namenjen za komercialno ali
profesionalno uporabo.

Pred uporabo naprave se prepriCajte, da naprava ni
namescena Vv blizini vnetljivih materialov, kot so zavese,
papir ali vnetljive snovi. V pecico ali v blizino aparata ne
odlagajte vnetljivih predmetov.

To napravo lahko uporabljajo otroci v starosti do 8 let in
osebe z zmanjSanimi fizicnimi ali  psihiCnimi
sposobnostmi ali pomanjkanjem izkuSenj in znanja le, ¢e
so pod nadzorom odgovorne osebe ali Ce so jim bila
predana navodila za varno uporabo naprave in Ce se
zavedajo potencialnih nevarnosti, ki jih prinasa uporaba
naprave.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.

Cis&enja in vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci, razen &e
so starejSi od 8 let in so nadzorovani.

Pri uporabi Stedilnika uporabite zaSCitne rokavice. Ne
dotikajte se vro€ih povrsin.

Ne premeScCajte ali vlecite naprave tako, da jo drzite za
rocko vrat.
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e Stedilnika ne uporabljajte v potencialno eksplozivnih
atmosferah in okoljih.

e Ce je trenutna varovalka v vasi elektriéni instalaciji
manjSa od 16A, se obrnite na usposobljenega
elektriCarja, da zamenja varovalko ali prilagodi elektricno
napeljavo.

¢ Ko se pecica uporablja, se lahko nekateri deli segrejejo;
Otroci ne smejo biti v blizini naprave, ko ta deluje in
morajo biti pod stalnim nadzorom.

¢ Ne Skropite hladne vode v pecico ali znotraj pecice, ko je
povrSina aparata Se vroc¢a. Nastanek pare lahko povzrodi
opekline, nenadne spremembe temperature pa lahko
povzroc€ijo poSkodbe povrSine aparata.

e OPOZORILO: dostopni deli se lahko med uporabo
segrejejo. Otroke drzite stran od aparata.

e OPOZORILO: Naprava in njeni dostopni
deli so med uporabo vroci. Upostevajte, da
se ne dotikajte nobenih grelnih elementov.

Otroke, mlajSe od 8 let, je treba drzati stran
od naprave, razen ¢e so pod stalnim nadzorom.

¢ Ne uporabljajte abrazivnih ali ostrih kovinskih rezil ali
podobno za €iS€enje vrat ali notranjosti pecice, saj lahko
to nepopravljivo poskoduje povrsino ali steklo vrat .

¢ Na gorilnike ali el. ploS€e ne smete postaviti nestabilnih
ali deformiranih posod, tako da ne bi priSlo do
prevracanja, kar lahko povzroc¢i poSkodbe.

e Ce je trenutna varovalka v vasi elektriéni instalaciji
manjSa od 32A, se obrnite na usposobljenega
elektriCarja, da spremeni varovalko ali prilagodi
elektricno napeljavo. (Samo za modele z hitro grelno
plos¢o 40A)
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Ta naprava je izdelana v skladu z vsemi varnostnimi
standardi. Nepravilna uporaba in neupostevanje
varnostnih navodil lahko povzroCi poskodbe, Skodo ali
poskodbe ljudi.

Elektricno napajanje naprave mora biti izvedeno prek
ustreznega dvopolnega izolacijskega stikala, ki ima pole
odvajanja najmanj 3mm. Prikljuéek mora biti zlahka
dostopen.

Vedno imejte otroke pod nadzorom, da zagotovite, da se
ne igrajo z napravo. Nikoli jim ne dovolite, da se igrajo z
napravo.

Stedilnik je namenjen za uporabo v zaprtih prostorih, kot
je kuhinja, kuhinja z jedilnico ali dnevna soba. Stedilnika
ne postavljajte v vlaZne prostore ali v prostore s kadjo ali
prho.

Opozorilo: Pri segrevanju lahko

poSkodujete ali se razbijejo stekleni ali

kovinski pokrovi. Pred zapiranjem pokrova ’
izklopite vse gorilnike. Vsako razlito hrano -
je treba odstraniti s povrSine aparata ali

pokrova pred odpiranjem ali zapiranjem pokrova.

Pri modelih, ki imajo digitalno uro po izklopu naprave iz
napajanja namestite ¢as na uri, sicer pecica ne bo
delovala.

Pozor: Dostopni deli so lahko vroci, Ce uporabljate zar.
Majhne otroke morate drzati stran od naprave.

V pecico ali v blizino Stedilnika ne postavljajte vnetljivih
ali eksplozivnih tekoCin. Zaradi segrevanja naprave
lahko pride do deformacije materiala in nevarnosti
pozara ali eksplozije, tudi e pe€ ni v uporabi.



VIVAX S

e Kruh se lahko zazge, Ce je Cas peke predolg. Med
pecenjem je potreben stalen nadzor

e Za Ci8Cenje mreze za za8Cito ventilatorja (neobvezno)
mora biti pecica izklopljena iz napajanja. Pred ponovno
uporabo pecice je treba zascitho mrezo vrniti na svoje
mesto.

e OPOZORILO: Pred servisiranjem ali dostopom do
elektricnih priklju€kov je potrebno elektricno napajanje
prekiniti ali odklopiti.

e OPOZORILO: Kuhanje ali pe€enje z mastjo ali oljem je
lahko nevarno in lahko povzroCi pozar. OPOZORILO:
Nikoli ne puScajte hrane, ki se prazi ali peCe brez
nadzora.

e NIKOLI Ne poskuSajte gasiti ognja z vodo. Najprej
odklopite napajanje in pokrijte plamen, npr. s pokrovom,
pozarno odejo ali vlazno kuhinjsko krpo.

e OPOZORILO: Pozarna nevarnost: Ne shranjujte ali
pustite predmetov na kuhalnih povrsinah.

e OPOZORILO: Ce je povrsina naprave poskodovana ali
pocena, odklopite napajalni kabel iz elektriCne vti¢nice,
da preprecCite elektricni udar. Potem se obrnite na
pooblas€eni servis.

e OPOZORILO: Ta naprava ni namenjena uporabi oseb
(tudi otrokom) z zmanj$animi fiziCnimi, senzoriCnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkuSenj in
znanja, razen Ce jih oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost nadzira ali jim daje navodila za varno uporabo
naprave.

e Otroke je treba nadzorovati, da se ne bi igrali z napravo.

e Kadar uporabljate zar ali peCete meso na reSetki, vedno
postavite mas€obno skledo pod meso. vlijte nekaj vode
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v skledo, da se izognete gorenju masti in neprijetnim
vonjavam. Ce se pri vstavljanju ali odstranjevanju hrane
iz pecCice na dno pecice polije olje, sokovi ipd., pred
nadaljevanjem pecenja ocCistite pecico, da se izognete
neprijetnim vonjavam zaradi razlitja olja.

Nikoli ne postavljajte prazne posode na gorilec ali
elektri¢no plos¢o, ki deluje.

Ce je potrebno, ne poskus$ajte sami popravljati tedilnika,
ampak to prepustite pooblaséenemu servisnemu centru.
Obrnite se na pooblas€eni serviser in vztrajajte pri
uporabi originalnih rezervnih delov.

OPOZORILO: Uporabite samo vrsto plina, ki je
navedena na nalepki na hrbtni strani naprave. Ce ima
vas tip plina drugacne specifikacije, zamenjajte Sobe.
Napravo prikljuéite na plinsko napeljavo, zamenjajte
Sobe in prilagajanje minimalnega plamena
prepustite usposobljeni servisni osebi.
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TEHNICNE SPECIFIKACIJE (*) Moznost, ne vsi modeli

SPECIFIKACIJA 50 x 50 50 x 60 60 x 60
Zunanja Sirina 500 mm 500 mm 600 mm
Zunanja globina 600 mm 660 mm 660 mm
Zunanja viSina 850 mm 850 mm 850 mm
Notranja Sirina 395 mm 395 mm 445 mm
Notranja globina 405 mm 405 mm 445 mm
Notranja viSina 330 mm 330 mm 330 mm
Svetlobna mo¢ pecice * 15-25 W
Termostat 50do250° C
Spodnji grelnik pecice 800 W 800 W 1300 W
Zgorniji grelnik pecice 650 W 650 W 850 W
Grelnik za zar * 1500 W 1500 W 2000 W
Napajanje * 220-240V AC ali 230V AC, 50-60 Hz.
Grelna plos¢a @145 mm 1000 W
Grelna plos¢a @180 mm 1500 W
Hitra grelna pl. @145 mm* 1500 W
Hitra grelna pl. @180 mm* 2000 W
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SOBE GORILCAV LPG L s -
ZVEZI 'S TIPOM PLINA | (Propan- | 26Meliski | Zemeljski | Zemeljski
plin plin plin
butan)
KATEGORIJA PLINA: G30-30 | G20-20 G20-25 G25-25
IIH3B /P mbar mbar mbar mbar
Soba mm 0.90 1.20 1.20 1.20
Wok Moz |kw|  3.00 2.70 2.79 2.70
gorilnik*
Poraba gr/ 236 0275 0.290 0.311
Veliki Soba mm 0.80 1.15 1.05 1.20
gorilnik Mo¢& kw 2.50 2.50 2.50 2,70
Poraba gr/ 197 0234 0.237 0.310
Soba mm 0.65 0.97 0.92 0.94
Srednji Moz |kw |  1.70 1.70 1.70 1.70
gorilnik *
Poraba ar/ 133 0.168 0.160 0.195
. Soba mm 0.50 0.72 0.70 0.72
Majhen
(pomozni) Mog kw 0.90 0.90 0.95 0.90
gorilnik* | poaba | g 70 0.085 0.094 0.105
Soba mm 0.75 1.10 1.00 1.10
Gorilec Mog& kw 2.20 2.20 2.30 2.30
pecice *
Poraba ar/ 173 0.218 0.220 0.256
h 0.219 0.254
Soba mm 0.60 0.92 0.85 0.94
Gril Mot | kw 1.45 1.45 1.40 1.75
gorilnik * /
Poraba gr 114 0.144 0.132 0.185
h, 0.131 0.186
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NAMESTITEV STEDILNIKA

ELEKTRICNI PRIKLOP

Zahtevani pogoji za vgradnjo in elektricni prikljucek
naprave so navedeni na nalepki na zadnji strani naprave.
Za va$So napravo je potrebna mo¢ 16A ali 32A, odvisno
od skupne mocli vasSega Stedilnika. PoisCite vse
zahtevane vrednosti na nalepki vasega $tedilnika. Ce je
potrebno, priporoamo, da se obrnite na usposobljenega
elektriCarja ali servisa za namestitev in prikljucitev.
Elektricni priklop peci naj se izvede samo na pravilno
elektricno vti€nico s pravilno ozemljitvijo in v skladu z
lokalnimi predpisi. Ce va$a elektriéna vtiénica nima
izvedene ozemljitve, takoj pokliCite kvalificiranega
elektriCarja za nasvet in pomo€. Proizvajalec ni
odgovoren za $kodo, ki jo povzroci nepravilno
prikljuCena in neustrezno ozemljena naprava.

Vas Stedilnik mora biti prikljucen na 220-240V AC ali
230VAC za enofazno napetost in 230V / 400V 3N za
trifazno napajanje, 50-60 Hz. Ce se va$ prikljudek
razlikuje od zgornjih vrednosti, se obrnite na pooblasceni
servisni center ali elektricarja.

Ko postavite Stedilnik na svoje mesto, poskrbite, da bo
Stedilnik stabilen in na ravni delovni povrSini. Nastavite
stabilnost in viSino z obracanjem nog.

Nekateri modeli so dobavljeni brez priklju¢nega kabla. V
tem primeru uporabite za prikljuCitev upogljiv kabel,
primeren za prikljucitev na eno fazo: HO5 VV-F 3 G 2,5
mm?, HO5 VV-F 3 G 4 mm? ali za trifazno prikljucitev: HO5
VV-F 5 G 1,5 mm?

11
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Shema povezave:

Razvodna plosca

=) 3x4mm? [ 5x1.5mm2

VIVAX

: )Neutral\

: E Ozemljitev

HO5 VV-F 3G 4mm2

3 >Neutral

f E Ozemljitev

HO5 VV-F 4G 1.5mm2

12
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PRIKLJUCEK PLINA

OPOZORILO: TA NAPRAVA SE SME NAMESTITI SAMO V
ZAPRTEM PROSTORU, KI IMA STALNO PREZRACEVANJE IN V
SKLADU Z VELJAVNIMI PREDPISI V DRZAVI NAMESTITVE .

Te naprave ni potrebno prikljuciti na dimnik za naprave z
izgorevanjem. Stedilnik mora biti nameséen v skladu z
veljavnimi navodili za vgradnjo. Posebno pozornost je treba
nameniti ustreznim zahtevam prezraCevanja in ventilacije.

Uporaba plinskega aparata vodi v proizvodnjo poveCane

toplote in vlaznosti v prostoru, kjer je namescen.
Zagotovite, da je prostor, v katerem je namescen Stedilnik,
dobro prezracen: imejte odprtine za odprt zrak ali namestite
mehanski ventilator (mehansko prezra¢evalno napo).
Neprekinjena in dolgotrajna uporaba aparata lahko zahteva
dodatno prezracevanje, kot je npr. odpiranje okna ali
povecanje ucinkovitosti mehanskega prezraCevanja (Ce je
mogoce, poveCajte pretok zraka).

13
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Priklop in varnost:

L~
7 & A
A7 ,4/

1. Pred namestitvijo poskrbite, da bodo lokalni pogoji za
distribucijo plina (tip in plin) ter nastavitve peci usklajeni.

2. TovarniSka nastavitev naprave na tip plina je navedena na
nalepki na hrbtni strani naprave.

3. Ta izdelek ni namenjen za prikljucitev na dimnik. Postavite in
prikljuite ga v skladu z veljavnimi predpisi v drzavi
namestitve. Posebno pozornost posvetite zahtevam za
prezracevanje in oskrbo s svezim zrakom.

4. Dobro pritrdite sponko na plinski cevi. Pritisnite konec cevi,
dokler ne dosezZe konca prikljuéne cevi.

5. Za nadzor tesnjenja; PrepriCajte se, da so krmilni gumbi na
nadzorni plosCi zaprti in ali je ventil za dovod plina odprt.
Nanesite tekoCe milo na spoje. Ce pride do uhajanja, se
pojavijo mehurcki.

6. Stedilnik uporabljajte le na dobro prezradevanih mestih.
Stedilnik mora biti nameS&en na stabilno in ravno povrsino.
7. Pred vsako uporabo preverite prikljuc¢ek za plin.

8. Pri namesCanju Stedilnika se prepriCajte, da je zgornja
kuhalna ploS€a ena enaki viSini kot delovna plos¢a kuhinje.
Nastavite viSino pecice tako, da zavrtite noge pecice.

9. Plinske cevi in elektricnega napajalnega kabla ne postavljajte
v stik s hrbtno stranjo peci, ki med obratovanjem lahko
postane vro¢a. Ne premikajte ali premaknite ze names€enega

14
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Stedilnika, ker to lahko zrahlja povezave na elektricnem kablu
ali plinski cevi in vodi do pus€anja plina ali elektrichega udara.

10. Prosimo, uporabite le gibko cev, ki je namenjena prikljucitvi
plina na prikljucek za plin.

11. Priklju€ite plinski Stedilnik na LPG prikljuéek plina na
najkrajSi mozZen nacin in se prepricajte, da ni nobenega
uhajanja plina. Najmanj$a dovoljena dolZina cevi mora biti
40 cm, najvecja dovoljena dolzina pa 125 cm.

12. Pri preverjanju puS€anja plina ne uporabljajte nobenega
plamena, kot so vzigalniki, vZigalice, cigarete in podobno.
Uporabljajte le tekoCe milo za preverjanje pus€anja.

13. Nikoli ne zapirajte pokrova, ko so gorilniki
vklopljeni! Pozor: stekleni ali kovinski
pokrov se lahko poskoduje ali pa se
razbije, ko se segreje. Pred zapiranjem
pokrova izklopite vse gorilnike in N
grelnike.

Shema prikljuc¢ka za LPG priklju¢ek plina

Kotni prikljucek

Tesnilo —

Vhodni prikljucek —

Objemka

Fleksibilna cev

15
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Prikljucitvena shema za zemeljski plin (NG)

Kotni priklju¢ek —

Tesnilo —

Konektor na cevi —

16



VIVAX S

Namestitev naprave na steno (*) Moznost

e Preden jo zaCnete uporabljati, napravo pritrdite na steno
z verigo in priloZenimi vijaki, da zagotovite varno uporabo
in preprecite prevrnitev naprave. Poskrbite, da je kavelj
dobro pritrjen na steno.

OPOZORILO!

e Da preprecite prevrnitev naprave zaradi obremenitve
vrat, postavljanja tezkih predmetov na vrata in
prepreCevanja prevracanja naprave zaradi otrok, Ki
sedijo ali se povzpnejo na vrata naprave, je treba
namestiti to zasCitno sredstvo za stabilizacijo in pritrditev
naprave. Oglejte si navodila za namestitev:

T
=

75 cm

17
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NAMESTITEV NAPRAVE

Oddaljenost od omarice in pohistva:

Min. 40cm
Min. 65cm

Oddaljenost od stene:

4cm

EpSgupEpup s EEEEEY

18
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FUNKCIJE IN DELI STEDILNIKA

Oznake in Funkcije:

@ Zaprto

Majhen plamen

Velik plamen

X D >

VZig gorilnika *

7
L7

Roé&na uporaba

NS
s

Osvetlitev pecice

G

-+ Razenj (*)

Casovnik

Glavni deli in funkcije:

Pokrov

Kuhalna plos$ca
Nadzorna plosc¢a
Ziéna mreza
Plitva posoda
Prostor pecice
Spodhniji pokrov

© N o a ks~ N -=

Rocica vrat pecice

19
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14.
15.

Spodniji Grelnik pecice
Zgornji Grelnik pecice

Pecica in zar Gorilnik /
zgornji in spodniji grelec

Grill gorilnik/ Grill grelec
Grill & Razenj
Turbo Ventilator

Turbo Ventilator & Turbo
grelec

Vrata pecice

. Kontrolni vrte¢i gumbi
. Utori spodnje police

. Utori srednje police

. Utori

srednje  zgornje
police
Utori zgornje police

Osvetlitev pecice
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UPORABA STEDILNIKA

Pred zacetkom uporabe, prosimo odstranite vse
vnetljive trakove, stiropor ali kateri koli drug material in
dele embalaze Stedilnika. |z pecice odstranite tudi
priroénik in druge vnetljive materiale.

Uporaba kuhalnika s plinskimi gorilniki:
1. Kateri gorilnik bo uporabljen in s katerim ustreznim vrtljivim gumbom
je prikazano na znakih na kontrolni plo&¢i.

2. Pritisnite vrtljivi gumb \’ in ga zavrtite v smeri urinega kazalca do
najvecje moci in oznake. " (+). Ce zelite izklopiti gorilnik,
zavrtite ustrezni  vrtljivi gumb v smeri urinega kazalca,
dokler se ne ustavi. Pogledi na nadzorni plosS¢i za zaprt ventil

20
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(izkloplieno) je @ , za najvedji plamen, in za minimalni plamen je
)

3. Ce je vasa naprava opremljena z gorilniki, uporabite ustrezen gumb
za vzig gorilnikov (neobvezno). Nekateri modeli imajo samodejen
vzig na vrtlivem gumbu; Gorilnik se vklopi s pritiskom vrtljivega
gumba in obra¢anjem. Gorilniki se lahko vzgejo tudi s pritiskom na
posebno tipko za vzig ali pa se lahko vZzgejo s pomocjo vZigalice ali
vzigalnika.

4. Gorilnika ne vZigajte neprekinjeno dlje kot 15 sekund. Ce se gorilnik
ne vzge, podakajte vsaj eno minuto, preden poskusite znova. Ce
kateri koli gorilnik iz kakr8negakoli razloga ugasne, zaprite ventil
(vrtliiv gumb) in poCakajte vsaj eno minuto, preden ponovno
poskusite.

5. Va$ model ima plinski varovalni sistem. Ce gorilnik ugasne, ventil
samodejno zapre oskrbo s plinom. Da bi plamen na gorilniku ostal
stabilen in da ne ugasne, morate pocCakati 5 do 10 sekund pred
sprostitvijo vrtlivega gumba. Potem je sistem aktiviran. Ce se
gorilnik iz kakrSnegakoli razloga ustavi, avtomatski sistem
samodejno ustavi oskrbo s plinom. Ce se to zgodi, zavrtite gumb v
zaprti polozaj in pocakajte vsaj eno minuto, preden ponovno
poskusite vklopiti gorilnik.

Vedno se prepriCajte, da so pokrovi gorilnika dobro namesc&eni,
preden vklju€ite gorilnik. Pravilna namestitev pokrovov gorilnikov je
prikazana na naslednijih slikah.

— Pokrov za gorilnik

Telo gorilnika

Senzor varnostne naprave za puscanja plina

- Elektri¢ni vzigalnik za vziganje (moznost)
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PRIPOROCENI PREMERI POSODE ZA VSAK GORILNIK

VIVAX

Wok gorilnik @24 -28cm
Veliki gorilnik @22 -26 cm
Sredniji gorilnik @18 -22cm
Majhen (pomozni) @12-18cm

Smart gorilnik (moZnost)

1-

Cas delovanja gorilnika nastavite tako, da obradate gumb za
upravljanje v smeri urinega kazalca (primer: 30 minut), kot je
prikazano na spodniji sliki

Ca

L] L ]
/] (
] [}
("] % [ ®
N 72\
g(( ( ps g ( pe
& 8= 5y %y B\ s
70 GO 50 ‘ 70 &0 50

2- Po nastavitvi ¢asa pritisnite vritljivigumb in ga zavrtite v smeri urinega

kazalca do simbola plamena in vklopite gorilnik. Po vzigu za
aktiviranje varnostnega sistema drzite gumb 5-10 sekund in ga
spustite.

3- Ce je plamen izkljuen, postopek po to&ki 2 ponovite po eni minuti.

4-

Po izteku ¢asovnika se bo plamen gorilnika izklopil in sliSal se bo
zvok "bing". DokoncCajte postopek tako, da tipko Smart gorilnik
zavrtite v polozaj ( @ ).

OPOZORILO:

Nastavitev ni mogoca, Ce je vrtljiv gumb Tajmerja nastavljen na
oznako §> . Tedaj gorilnik deluje neodvisno, neprekinjeno.
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Uporaba elektriénih grelnih plos¢:

Grelna plosc¢a z nastavljivo mocjo v 3 stopnjah:

145mm | gropng | 250 W | sTOPNY 750 W | gropng | 1000

Grelna plosc¢a z nastavitvijo 6 stopenj (Po zelji)

Hot Plate STOPNJA | STOPNJA | STOPNJA | STOPNJA | STOPNJA | STOPNJA

145 mm 95 W 155 W 250 W 400 W 750 W 1000 W

180 mm 1M5W 175 W 250 W 600 W 850 W 1500 W

145mm Hitra * 135 W 165 W 250 W 500 W 750 W 1500 W

180mm Hitra * 175 W 220 W 300 W 850 W 1150 W 2000 W

1. Elektri¢ne grelne ploS&e imajo lahko 3 ali 6 stopenj (kot je opisano v
zgornjih tabelah).

2. Ko prvi¢ uporabite grelne plosce, vklju€ite ploS€o za 5 minut, ne da
bi postavili nanjo posodo. Ta proces bo utrdil zas&itno oblogo
toplotno obcutljivih grelnikov.

3. Uporabljajte le tiste posode, ki imajo ravno dno, ki imajo polni stik s
povrsino grelnika. To bo povec&alo prenos toplote s ploS¢e na vaso
posodo in ucinkovitost priprave hrane bo najvecja.

4. Temperaturo nastavite z vrtenjem ustreznega gumba v smeri
urinega kazalca

Uporaba plinske pedice (opcija):

Kateri gorilnik bo uporabljen in s katerim ustreznim vrtljivim gumbom na
nadzorni plos¢i, je prikazano na znakih na kontrolni plos¢i.

Nadzor gorilnika pecice: Pritisnite vrtljivi gumb in ga zavrtite v smeri

urinega kazalca do najve&je modi in oznake. (+). Ce Zelite izklopiti
gorilnik, zavrtite ustrezni vrtljivi gumb v smeri urinega kazalca, dokler
se ne ustavi. Prikazi na kontrolni plo$¢i za zaprt ventil (izkljuseno) je @

, za maksimalni plamen " , za minimalni plamen paje 9.
23
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Nadzor zar gorilnika: Pritisnite ustrezni vrtljivi gumb v smeri urinega

kazalca in ga nastavite na najvedji polozaj, na simbol o (+).

Opombe:

* Ko ste Sele vZgali gorilnik v pecéici, ne zapirajte takoj vrat pecice. PoCakajte
vsaj 3 minute s pol odprtimi vrati in samo, ¢e ste prepriCani, da je plamen
stabilen, zaprite vrata.

* Ce ima vas$a pedica dva lodena vrtljiva gumba za delovanje s peéico in Zarom,
pritisnite in obrnite ustrezni gumb v nasprotni smeri urinega kazalca do
maksimalnega poloZaja.

* Ce ima va$ $tedilnik termostat, mora biti navedeni gumb nastavijen na Zeleno
temperaturo. (Po Zelji)

* Ce ima va$ $tedilnik pametno peéico (izklopni éasovnik), upostevajte
priporocila, navedena na nadzorni plos¢i gorilnika.

* Ce ima va$ kuhalnik mehanski asovnik, se po nastavijenem &asu sli§i "bing".

Casovnik je le zvoéno opozorilo. Casovnik ne upravija z delovanjem pecice
in pecica $e naprej deluje.

Uporaba elektricne pecice:

1. Ko prvi¢ uporabite pecico, je lahko doloCen vonj posledica
zgorevanja oljnih ostankov in zascitne prevleke na grelnikih. Za
odstranitev tega vonja pustite prazno pecico pri temperaturi 250 ° C
45-60 minut.

2. Gumb za funkcijo pecice mora biti nastavljen natané¢no na zZeleno
funkcijo, sicer pecica morda ne bo delovala.

3. Vrtljivi gumb termostata nastavite na Zeleno temperaturo pe€enja.

4. Casovnik mora biti nastavljen na Zeleni ¢as delovanja pegice. Po
izteku Casa se bo naprava oglasila z zvokom "bing" in pecica neha
delovati. Ce Zelite pegico uporabiti brez funkcije Timer, obrnite gumb
na polozaj ), (Opcija)

5. Med delovanjem pecice ne odpirajte vrat, ali odprite vrata pecice le
za kratek ¢as. V nasprotnem primeru. kroZenje vroCega zraka v
pecici ne bo pravilno in uinek pe€enja se zmanjsa.

6. Preden postavite hrano v pecico, je potrebno pecico segrevati 5-
10 minut.
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Cas peéenja:

Zivilo Temperatura | Polica v Cas (min.)
(°C) pecici.
Kremasto pecivo 150-170 2 30-35
Testo 200 - 220 2 35-45
Biskvit 160 - 170 3 20-25
Piskotki 160 - 170 3 20-35
Potica 160 - 180 2 25-35
Suhi piskotki 200 - 220 2 30 -40
Polnjene testenine 180 - 220 2 35-45
Prelite testenine 160 - 180 2 20 - 30
Jagnjetina. 200 - 230 1 90-120
Teletina. 200 - 230 1 90 - 120
Ovcetina 210-230 1 90 - 120
Pis€anec (kosi) 210-230 1 75-100
Riba 190 - 210 2 40 -50

Opomba: Rezultati se lahko razlikujejo glede na omrezno napetost, koli¢ino
hrane in njeno predhodno temperaturo. Uporaba oblikovanih posod za pecenje
peciva daje boljsi rezultat.

Zamenjajte Sobe (dize) na gorilnikih:

TovarniSko namescene Sobe so za tip : LPG G30-
30mBar (plin propan-butan v jeklenki).

V kompletu se nahajajo Sobe za zemeljski plin NG
G20-20mBar.

Ce se specifikacija plina razlikuje od tovarniske
nastavitve, je treba pred zacetkom uporabe spremeniti
Sobe v skladu s spodnjimi navodili:

1. Najprej zaprite vse ventile za dovod plina. Za
snemanje in montazo Sob uporabite poseben .
kljuc.

2. Prosimo, odstranite Sobe s posebnim kljuem in
postavite pravilne Sobe.

-
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3. Za preverjanje neprepustnosti uporabite milo okrog
Sobe, s prstom pritisnite odprtino Sobe in jo odprite za

kratek dovod plina.

Sprememba Sobe na pecici:

Odstranite zadnji pokrov pecice
in odstranite telo za pritrditev
Sobe iz  gorilnika.  Nato
odstranite Sobo iz ohiSja Sobe.
Po zamenjavi s prstom zaprite
odprtino Sobe, odprite plinski
ventil in preverite uhajanje plina
z milnico. Nato ponovno
postavite telo Sobe na gorilnik s
pomocjo vijaka

Drug tip gorilnika.

|

26

lzvijaé




VIVAX S

Nastavitev minimalnega plamena:

Za popolno prilagoditev vasega Stedilnika tipu plina je
potrebna natancna nastavitev minimalnega plamena.
Najmanjsi plamen se nastavi s pomocjo vijaka na sredini ali
blizu plinskega ventila kot tudi zamenjava Sobe.

Najmanjsi plamen je pravilno nastavljen, €e gorilnik ob
nenadni spremembi med najvecjim in najmanjSim
plamenom ne ugasne.

Z LPG na zemeljski | Z zemeljskega plina
plin (NG) (NG) na LPG
o o 3 vrtljaji v nasprotni 3 vrtljaji v smeri
Veliki Gorilnlk smeri urinega kazalca urinega kazalca
. - 2,5 vrtljaja v nasprotni 2,5 vrtljaja v smeri
Srednji Gorilnik smeri urinega kazalca urinega kazalca
(P“g%g;?\i) 2 vrtljaja v nasprotni 2 vrtljaja v smeri
gorilnik smeri urinega kazalca urinega kazalca
- 4 vrtljaji v nasprotni 4 vrtljaji v smeri
Wok Gorilnlk smeri urinega kazalca urinega kazalca
. - 4,5 vrtljaji v nasprotni 4,5 vrtljaji v smeri
Gorilec petice smeri urinega kazalca urinega kazalca
. i 4 vrtljaji v nasprotni 4 vrtljaji v smeri
Gril gorilnik smeri urinega kazalca urinega kazalca
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CE NAPRAVA NE DELUJE PRAVILNO

Elektricna povezava

Tezava Mozni razlog Predlagana resitev
Preverite Skatlo z varovalkami
in zamenjajte ali  vrnite
Varovalka pregorela ali | varovalko na stanje vklopljeno.
je izvrzena Ce se tezava ponavlja, se
Pecica ne obrnite na elektriCarja, da
deluje odpravi tezavo.
. . Preverite napajalni kabel, da je
Naprava je odklopljena S - iy
" priklju¢en na elektricno omreZje
z ozemljitve A
ali vticnico.
Zarnica ne deuje. Zamenijajte zarnico.
Lucv Preverite $katlo z varovalkami
pecici ne in zamenjajte ali  vrnite
deluje Ni elektricnega varovalko na stanje vklopljeno.
napajanja... Ce se tezava ponavilja, se
obrnite na elektriCarja, da
odpravi tezavo.
Ter:rllperatL.Jra n funk_cua Nastavite nacin kuhanja in
pecice nista pravilno
L temperaturo.
nastavljeni.
Pecica ne Preverite Skatlo z varovalkami
greje in  zamenjajte  ali  vrnite

Ni elektricnega
napajanja...

varovalko na stanje vklopljeno.
Ce se tezava ponavlja, se
obrnite na elektriCarja, da
odpravi tezavo.
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Plinska oprema

SI

NIl iskre za \

Ni elektricnega
napajanja...

Preverite Skatlo z varovalkami
in zamenjajte ali vrnite
varovalko na stanje vklopljeno.

gorilnika
(moznost).

Glavni ventil plinskega
dovoda je zaprt

Odprite ventil

Plinska cev je

Cev postavite v pravilen

prepognjena. polozaj.
Ni Sobe so zamasene. Odistite Sobe
dovoda Plinska cev je Cev postavite v pravilen
plina prepognjena. poloZaj.
Sobe so zamasene. Odistite Sobe
Gorilnik je moker. Posusite gorilnik.
Pokrov gorilnika ni v Preverite polozaj gorilnika in
Nestabilen | pravilnem polozaju. pokrova.
p!amen, Glavni ventil plinskega ] )
ni , Odprite ventil
plamena dovoda je zaprt

Plinska jeklenka je
prazna (pri uporabi
LPG)

Zamenijajte plinsko jeklenko

Digitalni Casovnik / Zaslon (modeli s éasovnikom)

Tezava Mozni razlog Predlagana resitev

. Nastavite to¢en &as. Pred
Prikaz . . e . .
. Prislo je do izpada CidCenjem izklopite pecico in
¢asa bo ) .

) elektrike. ponovno nastavite Zeleno
utripal. . ..

funkcijo pecice.
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Ce tezava ni odpravljena

1) Odklopite napajanje (odklopite varovalko)

2) Poklic¢ite usposobljen servis, servisno sluzbo ali podobno
usposobljeno osebo

POMEMBNO

Nikoli sami ne popravljajte naprave. V napravi ni nobenih
delov in sklopov, nhamenjenih za nastavitev in popravilo s
strani uporabnika. Za popravilo se obrnite na
pooblas€enega serviserja.

UPORABA TOPLOTNE ZASCITE (*) Moznost

Varnostna termo zaSc€itna ploSca je namenjena zasciti nadzorne ploSce
in tipk, ko je peica v nacinu delovanja "Zar". Varnostno plos¢o
postavite pod nadzorno plosco, tako da odprete sprednje steklo pecice.

Nato pritrdite varnostno ploS¢o med pecico in sprednjim pokrovom, in
pocasi zaprite pokrov. Varnostna termo za&€itna plo$€a je namenjena
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za$¢iti nadzorne ploéée in tipk, ko je pegica v nadinu delovanja "Zar".

Pomembno za kuhanje je, da pokrov ostane odprt na dolo€eni razdalji
med kuhanjem v nacinu dela zara.

UPORABA FUNKCIJE NABODALO (*) Moznost

Ce ima pe& moznost Nabodala, upo$tevaijte ta priporogila, kot sledi;

DrZalo nabodala namestite v pritrdilno luknjo v stranici pecice. Nabodite
meso na nabodali in ga pritrdite s kljukami in vijaki. Vreteno nabodala
vtaknite v motor, obesite sprednjo stran na viseCo kljuko, kot je
prikazano na spodnjih risbah.

Krmilni sistem krmilite z vrtljivim krmilnim gumbom na nadzorni plos¢i.

Os Pritrdilni
kavlji

Viseca
kljuka
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VZDRZEVANJE IN CISCENJE

1. Pred ciS€enjem izklopite Stedilnik iz omrezja (tako, da izvleCete

kabel iz vti¢nice ali izklopite varovalko).

2. Med delovanjem ali takoj po izklopu so grelniki in pecica zelo vroci.
Izogibajte se dotikanju grelnih elementov. Pred zacetkom
vzdrzevanja in €iS€enja poCakajte, da se aparat popolnoma ohladi.

3. Nikoli ne Cistite notranjih delov, plos€e, pokrova, predala in vseh
drugih delov pecice z abrazivnim, grobimi in zi¢nimi krpami ali z
nozem. Uporabljajte samo sredstva namenjena za CiS¢enje pecice
in mehke krpe.

4. Po ¢iS€enju notranjosti pecice s krpo, navlazeno v detergentu za

pomivanje posode ali ¢iS¢enje pecice, pecico dobro izperite s Cisto,

vlazno krpo in jo temeljito posusite z mehko krpo.

Ocistite steklene povrsine s posebnimi Cistili za Cis€enje stekla.

Pecice ne Cistite s parnim Cistilcem.

7. Preden odprete zgornji pokrov pecice, oCistite mozno razlito
teko€ino iz pokrova. Tudi pred zapiranjem pokrova pazite, da se
zgornja plos&a pedi ohladi.

8. Za cCisCenje pedice nikoli ne uporabljajte vnetljivih snovi, kot so
kisline, razred¢ila in bencin.

oo

Ciséenje kuhalnih plosé

Polito omako, sadni sok itd. je treba Cimprej obrisati z mehko krpo,
namocCeno v topli vodi z detergentom. Za c&iScenje umazanije ne
uporabljajte jeklene volne ali nozev. Vecje obloge o istite s krpo,
temeljito namoceno v detergent, vendar pazite, da ne opraskate
emajla. Emajlirane reSetke odistite z vodo in detergentom; lahko pa jih
operete tudi v pomivalnem stroju.

Odstranite pokrove gorilnika in reSetke ter jih skrbno sperite s toplo
vodo in detergentom. Preden jih vrnete na mesto, jih temeljito osusite.
Pazite, da so gorilniki pravilno namesc¢eni. Gorilnik je mogoce o istiti z
jekleno volno ali z neZzno abrazivno krpo.

Vrata pecice in stekleni pokrov (Ce obstajajo), ocistite le z vodo in se
izognite uporabi moc¢nih ali abrazivnih snovi.

Pri Stedilnikih s samodejnim vZigom je treba periodi¢no Cistiti predajalec
isker, da se prepreci teZave z vZiganjem;

Redno preverjajte, da niso luknje gorilnika zamasene in €e so, jih
oCistite.
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Ciséenje peéice.

Po vsaki uporabi pecice o istite notranjost pecice, ko je Se topla. Takrat
je odstranjevanje oblog enostavnejSe. Za €iS¢enje lahko uporabite
toplo vodo z detergentom ali nekatera Cistilna sredstva za c&iS¢enje
pecic v spreju. Ne prsite teh sredstev neposredno na grelec ali kovinske
dele, ker lahko to poSkoduje material in vedno sledite navodilom
proizvajalca Cistila. Dodatke v pecici (zar, pladenj itd.) oCistite s toplo
vodo in detergentom.

MozZne obloge odistite z neZznim abrazivnim praskom za ¢€iS¢enje.
Nikoli ne pokrijte delov pecice z aluminijasto folijo. To bo povzrocilo
akumulacijo toplote, ki lahko vpliva na rezultat pe€enja in poSkoduje
emajl pecice.

Obgcasni pregledi

Obcasno preverite stanje gibljive plinske cevi in jo zamenjajte takoj, ko
opazite prve znake obrabe. Priporodljivo je, da cev zamenjate enkrat
na leto. Ce opazite kaj nenavadnega pri delovanju pegi, se obrnite na
pooblasceni servisni center za pregled pecice s strani pooblas&enega
serviserja.

V bliZini naprave ne shranjujte praznih jeklenk in jeklenke, ki ni
priklju¢ena na napravo.

Odstranjevanje vrat

S
/

Dvignite zaponko na teCaju vrat, kot je prikazano na sliki. Obrnite
zaponko proti sebi do konca. Izvlecite vrata tako, da jih drzite z obema
rokama.
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Zamenjava svetilke:

pustite da se
pecica in ogrevani
elementi
popolnoma
ohladijo.

Pred premikom

zarnice odklopite napajanje.

Svetilka mora imeti iste znacilnosti kot izvirna, odporna mora biti na
temperaturo do 300 ° C in mogi 15-25W.

UPORABA DODATKOV ZA MAJHNE POSODE(*)

Moznost

Podpora za kavo je za uporabo posode z
majhnim premerom na Stedilniku. Podporni del [ |
postavite na mreZo centralno, nato postavite \\ ¢
nanj lonec in ga zacnite uporabljati. ¢

PRIMERNA POSODA IN PRAVILEN POLOZAJ

HxX =

SLABO SLABO SLABO PRAVILNO

PRAVILNO PRAVILNO
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Odlaganje elektri¢ne in elektronske opreme

Izdelki oznaceni s tem simbolom, kaZejo na to, da proizvod

spada v skupino elektricne in elektronske opreme (EE

Izdelki) in se ne sme odlagati skupaj z gospodinjskimi ali

kosovnimi odpadki.

Pravilno ravnanje, odlaganje in recikliranje izdelkov
prepreCuje morebitne negativne ulinke na zdravje ljudi in okolja, ki
lahko nastanejo zaradi neustreznega odlaganja ali odstranjevanja
izdelka.

Za ve¢ informacij o recikliranju in odstranjevanju tega izdelka se obrnite
na vaSo lokalno pisarno za odstranjevanje nevarnih odpadkov ali
trgovino, kjer ste izdelek kupili.

EU izjava o skladnosti

Ta naprava je izdelana v skladu z veljavnimi evropskimi

standardi in v skladu z vsemi veljavnimi direktivami in c €
predpisi.

EU lzjavo o skladnosti lahko prenesete iz naslednje

povezave: www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Made for you

FC-31502/31602 WH/BLX/X
FC-04502/04602 WH
FC-22502/22602 WH
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Dear Customer,

Pieces of packaging (plastic bags, polystyrene etc.) must
not be left within reach of children, as they are potentially
dangerous. Please dispose of packaging thoughtfully by
the appropriate means.

To this effect, we recommend that you read the entire
guide carefully before operating the product and keep it as
a reference. If you transfer the device to a third party,
please give them this manual, to the new owner familiar
with the device functions and warnings relevant to the safe
use of the device.

This user manual is prepared for more than one model.
Some of the features specified in the Manual may not be
available in your appliance.

Warning: All our appliances are only for domestic use,
not for commercial use.

THIS APPLIANCE SHALL BE [INSTALLED IN
ACCORDANCE WITH THE REGULATIONS IN FORCE
AND ONLY USED IN A WELL VENTILATED SPACE.
READ THE INSTRUCTIONS BEFORE INSTALLING OR
USING THIS APPLIANCE

Gas types: LPG G30 — 30 mBar
NG (Natural Gas) G20 — 20 mBar

Factory settings: LPG G30-30mBar
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1. IMPORTANT WARNINGS

2. TECHNICAL FEATURES OF YOUR COOKER
3. INSTALLATION OF YOUR COOKER

4. DESCRIPTION OF COOKER

5. USING OF YOUR COOKER

6. NOZZLE AND GAS TYPE CHANGING

7. IF THE APPLIANCE DOES NOT OPERATE
8. USING HEAT SHIELD

9. USING TURNSPIT

10. MAINTENANCE and CLEANING

11. EU DECLARATION OF CONFORMITY

12. PRODUCT FICHE (the end of the manual)
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IMPORTANT WARNINGS

e WARNING: This appliance must be earthed!

e Please find required information as power and ratings
for your cooker from rating label is which located behind
of appliance.

e Ensure that the electricity supply is turned OFF before
installing your appliance.

e Ensure that the appliance is switched off before
replacing the lamp to avoid the possibility of electric
shock.

 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its services agent or similar qualified
persons in order to avoid hazard.

o Keep the electrical cable of your cooker away from the
hot areas; do not let them touch the appliance. Keep
them away from sharp sides and heated surfaces.

e Connect the gas supply as close to the gas source as
possible and check the gas connection for leakage.
When checking the gas leakage, never use a lighter,
match or cigarette. Check gas leakage with soap
foam only!

e Usage of your appliance creates moisture and heat in
the room; make sure that your kitchen is well ventilated.

e Prolonged intensive use of the appliance may call for
additional ventilation, for example opening increasing
the level of mechanical ventilation where present.

e When the cooker is hot never touch the cooker glass by
hand.
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e This appliance is for cooking purposes only. It must not
be used for other purposes, for example room heating.
All our appliances are only for domestic use, not for
commercial use.

e Before starting to use your appliance, keep curtains,
paper or inflammable things away from your appliance.
Do not keep combustible or inflammable things in or
near the appliance.

e This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children unless they
are older than 8 and supervised.

e Use glove when using cooker. Do not touch on hot
surfaces

e Do not carry cooker to hold from handle

¢ Do not use cooker in potentially explosive atmospheres.

e If the current rate of the fuse in your installation is less
than 16 Amp, have a qualified electrician fit a16 Amp
fuse.

e W